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¡ADVERTENCIA!

Un mal funcionamiento repentino del dispositivo o de los sensores conectados
a él, pueden provocar una sobredosis peligrosa! En este caso, se deben tomar
medidas de precaución adecuadas.

¡INDICACIÓN!

Todos los ajustes necesarios están descritos en este manual.

Aunque deben ocurrir dificultades en la puesta en marcha, se les pide, que no
se lleven a cabo ninguna manipulación que no esté autorizada.

Usted podría poner en peligro la garantía!

¡INDICACIÓN!

Restablecer la pantalla LC
Cuando el ajuste de brillo y de contraste son establecidos de modo que el
texto a ser anunciado ya no es legible, puede la configuración restaurarse de la
siguiente manera:

✱ Desconectando la tensión de alimnetación.

✱ Conectando la tensión de alimentación e inmediatamente mantener presio-
nados los botones  y  .

Reposición del idioam de operación a "Inglés"

Cuando el idioma del texto a ser anunciado se ajusta de modo que no se
puede entender más,  se puede configurar el idioma a "Inglés", con la contra-
seña de administrador 7485. A partir de entonces, el idioma deseado puede ser
ajustado en NIVEL DE ADMINISTRADOR > DATOS DE....

ENTE
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1 Convenciones tipográficas
1.1 Símbolos de advertencia

1.2 Símbolos indicadores

Precaución

Se utilizará este símbolo cuando el incumplimiento o cumplimiento impreciso
de las indicaciones pueda provocar daños a los equipos o datos.

Precaución

Se utilizará este símbolo cuando el incumplimiento o cumplimiento impreciso
de las indicaciones pueda provocar daños personales.

Indicación

Se utilizará este símbolo para llamarle la atención sobre algún punto especial.

abc1 Nota al pie

Las notas al pie son comentarios referentes a alguna parte del texto. Las
notas al pie están compuestas de dos partes:

Referencia en el texto y texto al pie de página.

La referencia en el texto se produce mediante números elevados
secuenciales.

✱ Indicaciones de uso

Este símbolo indica la descripción de una acción a realizar.

Los pasos individuales estarán indicados por asteriscos.

Ejemplo:

✱ Soltar los tornillos de cabeza en cruz..
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2 General
2.1 Prólogo
Lea el presente manual de instrucciones antes de utilizar el aparato. Conserve
el manual de instrucciones en un lugar accesible para todos los usuarios.

2.2 Montaje del Convertidor de medición

Ejemplos

(1) Convertidor de medición (4) Sonda inductiva de medición de 
conductividad

(2) Conexión de proceso (5) con o sin pantalla gráfica LC

(3) sensor de temperatura libre

(2)

(1)

(3)

Modelo: 
Convertidor de medición y

sonda de medición de 
conductividad combinado, 

Tipo 202755/xx...

Modelo: 
Convertidor de medición 

con
sensor separado, 
Tipo 202755/xx...

(1)

(2)

(4)

(5)

(4)

(3)
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3 Medición de la conductividad inductiva
3.1 Ámbito de aplicación

General El proceso de medición inductivo permite un registro de la conductividad
específica exento prácticamente de mantenimiento incluso en condiciones
ambientales difíciles. Al contrario que en el proceso de medición conductivo,
no surgen problemas de intercambio de electrodos y polarización.

Descripción 
breve

El equipo sirve para medir / controlar la conductividad / concentración en
medios líquidos. Su uso se recomienda sobre todo en medios en los que se
esperen grandes depósitos de suciedad, aceite y grasa, o precipitaciones de
yeso y cal. La medición integrada de la temperatura permite una
compensación exacta y rápida de la temperatura, importante sobre todo en la
medición de la conductividad. Las funciones adicionales, como p.ej. la
conmutación combinada del área de medición y el coeficiente de temperatura,
permiten una aplicación óptima en procesos CIP. 

Las dos salidas de conexión integradas se pueden programar libremente para
la supervisión de valores límite de conductividad / concentración y / o
temperatura. Adicionalmente, se pueden asignar tareas de alarma o control
(desalación).

El manejo se realiza bien a través del teclado de membrana y la pantalla de
gráficos de texto claro (idioma de manejo seleccionable), o bien a través de un
cómodo programa setup para PC. Girando fácilmente la tapa de la carcasa, es
posible leer la pantalla tanto en un montaje vertical de las canalizaciones
habituales, como en un montaje horizontal. A través del programa setup
pueden almacenarse e imprimirse los datos de configuración del equipo como
documentación de la instalación. Para evitar manipulaciones, el equipo puede
suministrarse también sin teclado / pantalla. En este caso, el programa setup
es indispensable para la programación. 

El Convertidor de medición puede suministrarse como equipo combinado
(Convertidor de medición y célula de medición en un mismo equipo) o en su
versión simplificada (Convertidor de medición y célula de medición unidos por
cable). La versión dividida es especialmente recomendable para instalaciones
con fuertes vibraciones y /o grandes emisiones de temperatura en el punto de
medición, o para instalaciones en puntos de difícil acceso. Para su utilización
en recipientes abiertos o productos cuajados, tiene a su disposición una
versión para inmersión en hasta 2000 mm.

Campos típicos 
de aplicación

- Tecnología del agua dulce y las aguas residuales

- Instalaciones de climatización y supervisión de torres de refrigeración 
(control de desalación)

- Baños de enjuague (p.ej. supervisión de baños de galvanización)

- Control de entrada y control final en instalaciones de depuración internas

- Supervisión de la concentración

- Instalaciones de lavado de automóviles
7



3  Medición de la conductividad inductiva 
3.2 Función

del Convertidor
de medición

El Convertidor de medición está concebido para su uso in situ. Una carcasa
resistente protege la electrónica y las conexiones eléctricas contra las
condiciones ambientales agresivas (tipo de protección IP 67). El aparato viene
equipado de serie con entradas análogas de valores reales para
conductividad / concentración y temperatura. El procesamiento posterior de
las señales normalizadas se puede realizar a través de aparatos de
visualización y regulación adecuados o, p.ej., directamente a través de un
SPS.

Las señales de salida están separadas eléctricamente entre sí mismas y del
medio de medición.

de la célula de 
medición

La medición de la conductividad se realiza a través de una sonda inductiva.
Una tensión alterna senoidal alimenta la bobina de emisión. Dependiendo de
la conductividad del líquido que se desee medir, se induce corriente en la
bobina de recepción. La corriente será proporcional a la conductividad del
medio. La constante de célula de la sonda inductiva es dependiente de la
geometría. Además, la constante de célula puede verse afectada por
partículas muy cercanas.

(1) Sensor de temperatura libre (1a) opcional: 
sensor de temperatura interno

(2) Cuerpo de las células de 
medición de PP

(3) Bobinas de medición

(4) Bucle de líquidos

(2)

(1)

(3)

(4)
(1a)
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4 Identificación del modelo de aparato
4.1 Placa de identificación

... en el Convertidor de medición

La placa de identificación con el código de pedido se encuentra en la parte
lateral del aparato.

... en el sensor separado

La placa de identificación (marca de bandera) está conectado al cable.

Contenido

La placa de identificación contiene información importante. Entre ellas se
encuentran:

Modelo de aparato (Typ)

Comparar los datos en la placa de identificación con los del pedido.
Identificar el modelo del instrumento suministrado mediante los datos de
pedido (códigos de pedido)

Número de fabricación (F-Nr)

El número de fabricación incluye entre otras cosas la fecha de producción
(año/semana)
Ejemplo: F-Nr = 0220465201016180001
La fecha de producción está incluida entre los dígitos 12 y 15 (de izquierda a
derecha). La unidad fue producida, por tanto, en el año 2016 en la semana 18.

Descripción Denominación en la 
placa de modelo

Ejemplo

Modelo de aparato Typ 202755/15-168-0-82/000
Número de fabricación F-Nr 0220465201016180001
Tensión de alimentación - DC 19 ... 31 V

¡En aquellos equipos con sensor separado (complemento de tipo base /60 o /
65), el Convertidor de medición y el sensor separado están sintonizados entre
sí de fábrica! 
¡En este sentido, al conectar los componentes compruebe que el número de
fabricación del sensor externo (en la etiqueta identificativa del cable de
conexión) se corresponda con el número de fabricación del Convertidor de
medición (en la placa de tipo)!
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4  Identificación del modelo de aparato 
4.2 Datos de pedido

4.2.1 Convertidor integrado

x = de serie
o = opcional 

1 Para programar el equipo, es necesario el programa setup de PC
2 pieza en T no suministrada.
3 Si es necesario, solicite el suplemento de tipo 580.
4 Enumerar los Extracódigos uno detrás de otro y separados por comas.
5 Sólo en las conexiones de proceso 168 y 169 en combinación con el suplemento de tipo 268.
6 Temperatura máxima de medio 60°C.
7 Material de montaje (grapa retén) no suministrado. Por favor, en caso de que lo necesite, solicítelo 

(accesorios).

(1) Tipo base
202755 Convertidor de medición inductivo / equipo de conmutación para 

conductividad / concentración y temperatura
(2) Complemento del tipo base

10 Convertidor de medición sin pantalla / teclado 1

15 Convertidor de medición con pantalla / teclado
(3) Conexión de proceso

o o 168 Tuerca de racor de PVC G11/2A 2, 6

o o 169 Tuerca de racor de acero inoxidable G11/2A 2, 6

o o 607 Racor roscado DN50, DIN 11 851 (MK DN50, cono de leche)
o o 617 Abrazadera 21/2", ISO 28527

o o 690 SMS 2"
(4) Longitud de inmersión

o o 0 ver cap. 6.2 "Convertidor integrado", pág 18
(5) Conexión eléctrica

o o 82 Racor para cables
o o 83 Conectores hembra / macho M12 (en vez del racor para cables) 3

o o 84 Dos racores de cables M16 y un tapón ciego
(6) Extracódigos4

x x 000 ninguno
o o 268 sensor de temperatura interno
o o 580 1 juego de conectores hembra / macho M12 
o o 768 Material de célula de medición PVDF5

o o 844 Alimentación de tensión CA 24 V

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (6)
Clave de pedido / - - - / , ...

Ejemplo de pedido 202755 / 10 - 168 - 0 - 82 / 000
10



4  Identificación del modelo de aparato 
4.2.2 Convertidor de medición con sensor separado

x = de serie
o = opcional

(1) Tipo base
202755 Convertidor de medición inductivo / equipo de conmutación para

conductividad / concentración y temperatura
(2) Complemento del tipo base

20 Convertidor de medición de repuesto sin pantalla / teclado
(sin sensor)1

25 Convertidor de medición de repuesto con pantalla / teclado
(sin sensor)7

60 Convertidor de medición sin pantalla / teclado
incluyendo sensor (longitud del cableado 10 m) 1

65 Convertidor de medición con pantalla / teclado
incluyendo sensor (longitud de líneas 10 m) 1

80 Sensor de repuesto con 10 m de líneas
sin Convertidor de medición, incluyendo set ecualizador3, 7

(3) Conexión de proceso
x x 000 no disponible

o o o 168 Tuerca de racor de PVC G11/2A 2, 8

o o o 169 Tuerca de racor de acero inoxidable G11/2A 2, 6

o o o 607 Racor roscado DN50, DIN 11 851
(MK DN50, cono de leche)

o o o 617 Abrazadera 21/2", ISO 28523

o o o 690 SMS 2" 

o o o 706 Versión para inmersión
(4) Longitud de inmersión

x x 0 no disponible
o o o 500 0500 mm
o o o 1000 1000 mm
o o o 1500 1500 mm
o o o 2000 2000 mm (valor máximo)
o o o xxxx Longitud especial (en rejilla de 250 mm; p.ej. 0250; 0750; 1250; 1750)

(5) Conexión eléctrica
x 21 Cable fijo con hembrilla M12 en el sensor separado

o o o o 82 Racor para cables en el terminal de manejo
o o o o 83 Conectores macho / hembra M12 en el terminal de manejo 4

o o o o 84 Dos racores de cables M16 y un tapón ciego
(6) Extracódigos5

x x x x x 000 ninguno
o o o 268 sensor de temperatura interno

o o o o 580 1 juego de conectores hembra / macho M12 
o o 768 Material de célula de medición PVDF6

o o o o 844 Alimentación de tensión CA 24 V
11



4  Identificación del modelo de aparato 
1 Para programar el equipo, es necesario el programa setup de PC.
2 pieza en T no suministrada.
3 Material de montaje (tuercas racor / tuercas ranuradas, grapas retén) no suministrado. Por favor, 

en caso de que lo necesite, solicítelo (accesorios).
4 Si es necesario, solicite el suplemento de tipo 580.
5 Enumerar los Extracódigos uno detrás de otro y separados por comas
6 Sólo en las conexiones de proceso 168 y 169 en combinación con el suplemento de tipo 268.
7 Un set ecualizador es indispensable para la puesta en servicio. Por favor, en caso de que lo 

necesite, solicítelo (accesorios).
8 Temperatura máxima de medio 60 °C.

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (6)
Clave de pedido / - - - / , ...
Ejemplo de pedido 202755 / 65 - 706 - 1000 - 82 / 000
12



5 Descripción del equipo
5.1 Datos técnicos Convertidor de medición

5.1.1 General

Convertidor A/D Resolución: 15 Bit
Tiempo de exploración:500 ms = 2 mediciones/s

Alimentación de 
tensión

¡Para su uso en circuitos eléctricos SELV y PELV!

De serie:
CD 19…31 V (CD nominal 24 V), el equipo está protegido contra 
polarizaciones inversas

Suplemento de tipo 844:
CA 24 V ±10%, 50 ... 60 Hz

Ondulación residual: < 5%
Consumo de potencia con la pantalla:≤ 3 W
Consumo de potencia sin la pantalla:≤2,6 W

Potencia de 
ruptura del relé 
semiconductor

U <50 V CA/CD
I ≤200 mA

Conexión 
eléctrica

Bornes de enchufe de rosca 2,5 mm2 o conectores macho / hembra M12

Indicador 
(opcional)

LCD gráfica con iluminación de fondo, contraste ajustable
Dimensiones: 62 x 23 mm

Temperatura 
ambiente 
permitida
(Convertidor de 
medición)

-5…+50°C
humedad relativa máx. 93%, sin condensación

Temperatura de 
almacenamient
o permitida
(Convertidor de 
medición)

-10…+75°C
humedad relativa máx. 93%, sin condensación

Tipo de 
protección 
(Convertidor de 
medición)

IP 67

Carcasa PA (poliamida)

Peso depende del modelo y de la conexión de proceso 

aprox. 0,3 ... 2 kg
13



5  Descripción del equipo 
5.1.2 Convertidor de medición conductividad / concentración

Medición de 
concentración
(implementado 
en el software 
del equipo)

- NaOH (sosa cáustica)
0 ... 15 % en peso o 25 ... 50 % en peso

- HNO3 (ácido nítrico); ¡tenga en cuenta la compatibilidad química del 
sensor!
0 ... 25 % en peso o 36 ... 82 % en peso

- Curva de concentración específica del cliente programable libremente a 
través del programa setup (ver "Funciones especiales")

Temporizador 
de calibrado

configurable: 0 ... 999 días (0 = apagado)

Señal de
señal 
conductividad / 
concentración

0 ... 10 V / 10 ... 0 V
2 ... 10 V / 10 ... 2 V
0 ... 20 mA / 20 ... 0 mA
4 ... 20 mA / 20 ... 4 mA

La señal de salida puede escalarse libremente

Carga ≤ 500 Ω en la salida de corriente
≥ 2kΩ en la salida de tensión

Salida análoga 
en caso de 
"Alarma"

Low (0 mA / 0 V / 3,4 mA / 1,4 V) o
High (22,0 mA / 10,7 V) o
un valor fijo configurable (valor de seguridad)

campos de 
medición

Se pueden seleccionar cuatro campos de medición. 
Se puede activar una de esas campos de medición a través de un interruptor 
o de un SPS.

1 no compensado en cuanto a temperatura

Indicación:
La precisión global se forma entre la precisión del Convertidor de medición + 
la precisión del sensor.

campos de medición
Convertidor de medición

Precisión
(en % del alcance del campo de 

medición)
0 ... 500 µS/cm 

≤ 0,5%

0 ... 1000 µS/cm 
0 ... 2000 µS/cm 
0 ... 5000 µS/cm 
0 ... 10 mS/cm 
0 ... 20 mS/cm 
0 ... 50 mS/cm 
0 ... 100 mS/cm 
0 ... 200 mS/cm 
0 ... 500 mS/cm 
0 ... 1000 mS/cm 
0 ... 2000 mS/cm 1
14



5  Descripción del equipo 
5.1.3 Convertidor de medición de temperatura

Registro de 
temperatura

manual -20,0 ... 25,0 ... 150°C / °F
o
automático

campo de 
medición de 
temperatura

-20 ... 150°C / °F

Curva 
característica 

lineal

Precisión ≤ 0,5% del campo de medición

Señal de salida 
temperatura

0 ... 10 V / 10 ... 0 V
2 ... 10 V / 10 ... 2 V
0 ... 20 mA / 20 ... 0 mA
4 ... 20 mA / 20 ... 4 mA

La señal de salida puede escalarse libremente en un rango de entre -
20 ... +200°C.
El sensor puede configurarse en un rango de entre -10 .... +100°C.

Carga ≤ 500 Ω en la salida de corriente
≥ 2 kΩ en la salida de tensión

Salida análoga 
en caso de 
"Alarma"

Low (0 mA / 0 V / 3,4 mA / 1,4 V) o
High (22,0 mA / 10,7 V) o
un valor fijo configurable (valor de seguridad)

5.1.4 Compensación de temperatura

Temperatura de
referencia

15 ... 30°C configurable

Coeficiente de 
temperatura

0,0 ... 5,5 %/K configurable

campo de 
compensación

-20 ... 100°C

Función - Compensación lineal (coeficiente de temperatura constante).
Este tipo de compensación se puede aplicar en multitud de aguas 
normales con una precisión aceptable. El coeficiente utilizado asciende 
entonces a aprox. 2,2 %/K.

- Agua natural (DIN EN27888 e ISO 7888).
En este caso se aplica lo que se llama una compensación de temperatura 
no lineal. Según la norma arriba mencionada, el correspondiente tipo de 
15



5  Descripción del equipo 
compensación puede aplicarse en aguas subterráneas naturales, aguas de 
manantial y aguas superficiales.
La conductividad del agua se compensa en un rango de entre 0°C y 36°C.

- No lineal (función de aprendizaje, ver funciones especiales)
El Convertidor de medición determina aquí el recorrido real del coeficiente 
de temperatura durante un proceso de calentamiento o enfriamiento.

5.1.5 Sensor

Material PP (polipropileno)
Indicación:
La temperatura, la presión y el medio de medición afectan a la vida útil de la
célula de medición

Temperatura del 
medio de 
medición

Respete los valores límite (temperatura ambiente) del equipo.

Presión máx. 10 bar a 20°C
máx. 06 bar a 60°C

1 no compensado en cuanto a temperatura

Conexión de proceso Temperatura máxima del medio
168

60 °C
706
169

80 °C
cortos períodos 100 °C

607
617
690

Campo de medición
del sensor

Precisión
(en % del alcance del campo de 

medición)
0 ... 500 µS/cm ≤ 1%
0 ... 1000 µS/cm 
0 ... 2000 µS/cm 

≤ 0,5%

0 ... 5000 µS/cm 
0 ... 10 mS/cm 
0 ... 20 mS/cm 
0 ... 50 mS/cm 
0 ... 100 mS/cm 
0 ... 200 mS/cm 
0 ... 500 mS/cm 
0 ... 1000 mS/cm ≤ 1%
0 ... 2000 mS/cm 1
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6 Montaje
6.1 General

Lugar de 
montaje

Tenga en cuenta que sea de fácil acceso para calibraciones posteriores.

La fijación debe ser segura y libre de vibraciones.

¡Evite el contacto directo con la irradiación solar!

¡Se ha de favorecer el flujo dentro del sensor y alrededor del mismo (1)!

¡En el montaje en canalizaciones se debe respetar una distancia mínima de 20 
mm entre el sensor y la pared de la canalización!
En caso de que no se respeten estas distancias mínimas, se podrá conseguir 
una compensación limitada a través del parámetro "Factor de montaje".

Al utilizarlo inmerso en un tanque, se ha de preveer un lugar de montaje 
representativo en cuanto a la conductividad y a la concentración típica.

Posición de 
montaje

El Convertidor de medición se puede montar en cualquier posición.

Atornillar y 
desatornillar el 
sensor 
separado

¡No deben producirse torsiones en los cables!

Evitar ejercer alguna fuerza sobre el cable, evitar sobre todo tirones bruscos.

Detalles del 
sensor

m
in

.
2

m
m

m
in

.
2

m
m

(1)

Estándar:
Sonda de temperatura
independiente

Ø 22

Ø 6.7

Casquillo de acero inox:
material 1.4571
Junta: FPM (Viton )®

Extracódigo /268:
sonda de temperatura
interior

Célula de medición sin
piezas metálicas exteriores
17



6  Montaje 
6.2 Convertidor integrado

Variantes de 
montaje

Conexión a proceso

Tuerca de unión
G1 /

1

2

Versión con
Conexión a proceso-168

DN32 y DN40
Versión con

Conexión a proceso -607
MK DN50

Tuerca estriada
de unión F50

Conexión a proceso

Versión con
Conexión a proceso-690

SMS 2"

Tuerca estriada
SMS 2"

Conexión a proceso

Versión con
Conexión a proceso

Clamp 2 / "
-617

(grapa no incluida)

1

2

Conexión a proceso

(PVC)

(1.4301)

(1.4301)

(PP)

(1.4301)

(1.4301)

(1.4301)

8
1 6
7

7
3

1
8

6

131

105

7
8 6
4

7
3

2
1

0

105

131

7
8

105

131

6
4

7
3

2
1

0

7
8

105

131

6
4

7
3

2
1

0

A
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6  Montaje 
6.3 Aparato con sensor separado

Cabezal del 
Convertidor de 
medición

Plantilla con 
agujeros para el 
montaje de 
pared

Carcasa Transductor

Agujero pasante (x 4)
para sujección a pared

Elemento de ventilación (PBT)
19



6  Montaje 
Terminal del 
sensor

Casquillo M12
(PBT / PA)

Casquillo M12
(PBT / PA)

Rosca para cable
M16 (PA)

Rosca para cable
M16 (PA)

Sensor separado
para Conexión a proceso

y
(tuerca no incluida)

-168
DN32 DN40

Conexión a proceso

Sensor separado
-607

MK DN50
para Conexión a proceso

(tuerca no incluida)

Conexión a proceso

Sensor separado
para -690

SMS 2"
(tuerca no incluida)

Conexión a proceso

Conexión a proceso

Casquillo M12
(PBT / PA)

Rosca para cable
M16 (PA)

Casquillo M12
(PBT / PA)

Rosca para cable
M16 (PA)

Conexión a proceso

Sensor separado
-617

Clamp 2 / "

(grapa no incluida)

para Conexión a proceso
1

2

(PP)

(1.4301)

(1.4301)(1.4301)

8
1

44.5

41

1
1
8

6
7

1
4
5

3
6
.5 7
8

1
3
3

1
6
1

6
4

5
5

7
8

1
3
3

1
6
1

6
4

5
5

7
8

1
3
3

1
6
1

6
4

5
5
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6  Montaje 
6.3.1 Sensor separado en versión para inmersión

Prisionero
de sujeción

Brida
Desplazable

60

18

3

10
0

+
5 0

ø18

ø125

ø165

57

18

3

10
0

+
5 0 Prisionero de

sujeción

brida desplazable

ø100

ø165

ø18

Enchufe de casquillo
M12 (CuZn/Au)

Rosca para cable

Tubo protección (PP)

Abrazadera de tubo (PP)

E
L

=
lo

n
g
it
u
d

d
e

in
m

e
rs

ió
n

Sensor separado
para conexión a proceso -706

versión de inmersión
(abrazadera de tubo

incluida)

Accesorio opcional:
Adaptador DN 32, 
pieza-nº: 00083375

Accesorio opcional:
Adaptador DN 50, 
pieza-nº: 00083376
21



6  Montaje 
6.3.2 Ejemplo de montaje
Versión con

-168conexión a proceso

Tuerca de unión (PVC)
Casquillo con rosca
G1 / " (PVC)

1

2

Pieza T 90°
DN32 (PVC)

Versión con
-168conexión a proceso

Tuerca de unión (PVC)Casquillo con rosca
G1 / "

1

2

Pieza T 90°
DN40 (PVC)Accesorio opcional

00439247pieza-nº: Accesorio opcional
: 00439249pieza-nº

Tubuladuras roscadas soldadas
DN50, DIN 11 851

(Contrapieza de la conexión de proceso -607)
pieza-nº: 00085020
22



6  Montaje 
6.3.3 Set de montaje en tubo

Tornillos (1) M5 x 30 para tubos de un diámetro de entre 30 y 40 mm.

Tornillos (2) M5 x 40 para tubos de un diámetro de entre 40 y 50 mm.

El juego de montaje en tubo está indicado también para tubos en horizontal.

30...50 mm

(2)

(1)

(1)
23



7 Instalación
❏ La selección del material de cableado, la instalación y la conexión eléctrica 
del aparato deben realizarse teniendo en cuenta las directrices VDE 0100 
"Disposiciones sobre la instalación de sistemas de alto voltaje con 
tensiones de hasta 1000 V" o las normativas nacionales aplicables.

❏ La conexión eléctrica solamente puede ser realizada por personal técnico.

❏ Desconectar completamente el aparato de la red, cuando se realizan 
trabajos donde se puede entrar en contacto con piezas conductoras de 
corriente.

❏ La compatibilidad electromagnética se corresponde a la norma EN 61326.

❏ Debe reservarse un espacio entre los cables de entrada, salida y 
alimentación y no deben instalarse conjuntamente en paralelo.

❏ El aparato no está indicado para la instalación en áreas con riesgo de 
explosión.

❏ Junto con una instalación errónea, los valores mal configurados en el 
aparato pueden afectar o perjudicar al siguiente proceso en su correcto 
funcionamiento. 

¡La conexión eléctrica solamente puede ser realizada por personal
técnico!
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7  Instalación 
7.1 General

Abrir la unidad 
de manejo

✱ soltar cuatro tornillos (1), retirar la tapa

Conectar las 
líneas

¡La apertura de la carcasa sólo es necesaria en equipos con racores de
cables!

¡Los equipos con conectores macho/hembra M12 no deberán abrirse!

(1)

Para conectar los conectores individuales, retirar los bornes de
tornillo de enchufe (1) en la unidad de manejo.

Conducir los cables de conexión a través de los racores de cables (2).

1

8
7
6
5
4
3

14
13
12
11
10
9

2

e-cond.

e-temp.

K1

K2

E1

E2

SETUP

L+
L-

-
+

-
+

a
b
a
b
a
b
a
b

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

(1)

(2)
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7  Instalación 
Cableado

¡En aquellos equipos con sensor separado (complemento de tipo base (2) /60 o /
65), el Convertidor de medición y el sensor separado están sintonizados entre sí
de fábrica! 
¡En este sentido, al conectar los componentes compruebe que el número de
fabricación del sensor externo (en la etiqueta identificativa del cable de conexión)
se corresponda con el número de fabricación del Convertidor de medición (en la
placa de tipo)!

Precaución:
En los equipos con 
sensor separado y 
conectores hembra / 
macho M12,
los bornes de tornillo 
se encuentran 
precintados en el 
aparato. 
¡Retirar los precintos 
supondrá la pérdida 
de la garantía!
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7  Instalación 
Establecimiento 
de las
conexiones del
Convertidor de 
medición

Conexión Bornes 
roscados

Enchufe / 
pin

Comprobar la alimentación de tensión
De serie:
Alimentación de tensión
CD 19…31 V
(con protección contra polarización 
inversa)

Suplemento de tipo 844:
CA 24 V ±10%, 50...60 Hz

1 L+

2 L-

I / 1

I / 2

Salidas
Salida análoga del valor real 
conductividad / concentración

0...20 mA y 20...0 mA o
4...20 mA y 20...4 mA
o
0...10 V y10...0 V o
2...10 V y 10...2 V

(separación eléctrica)

3 +

4 -

I / 3

I / 4

Salida análoga del valor real 
Temperatura

0...20 mA y 20...0 mA o
4...20 mA y 20...4 mA
o
0...10 V y10...0 V o
2...10 V y 10...2 V

(separación eléctrica)

5+

6-

II / 1

II / 2

Salida de conmutación KI
(libre de potencial)
Indicador de posición de conmutación
LED K1

7

8

II / 3

II / 4

Salida de conmutación K2
Indicador de posición de conmutación
LED K2

9

10

II / 5

II / 6

Entradas binarias
Entrada binaria E1 11

12

II / 7

I / 5

Enatrada binaria E2 13

14

II / 8

I / 5

87

109

11 12

13 14
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8 Programa Setup
8.1 Función

Parámetro 
configurable

Con el programa setup opcional se puede ajustar cómodamente el
Convertidor de medición a las necesidades.

- Ajustar el área de medición y los límites del área de medición.

- Ajustar el comportamiento de las salidas al superar el área de medición.

- Ajustar las funciones de las salidas de conmutación K1 y K2.
- Ajustar las funciones de las entradas binarias E1 y E2.
- Configuración de funciones especiales (p.ej. función de desalación)
- Configuración de una línea característica específica del cliente
- etc.

Conexión

Solamente se podrá realizar una transferencia de datos desde o
hacia el Convertidor de medición si está conectada la alimentación
de corriente ver cap. 7 "Instalación", pág. 24 y siguientes.

La ranura setup no dispone de separación eléctrica. Por este
motivo, a la hora de conectar la línea del interfaz del PC se ha de
respetar obligatoriamente, que la alimentación de tensión del
Convertidor de medición o del PC no estén acoplados a tierra
eléctricamente (p.ej. utilizar el portátil con batería).

1

8
7
6
5
4
3

14
13
12
11
10
9

2

e-cond.

e-temp.

K1

K2

E1

E2

SETUP

L+
L-

-
+

-
+

a
b
a
b
a
b
a
b

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Interfaz de PC con Convertidor TTL/RS-232 
(00350260)

o

Cable de interfase de PC con Convertidor USB / 
TTL (00456352)

Adaptador enchufado
(Contenido en el set 

setup)

Comprobar la alimentación 
de tensión
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9 Puesta en servicio
9.1 Convertidor integrado o Convertidor de medición con 
sensor separado

✱ Montar el equipo, ver cap. 6 "Montaje", pág. 17.

✱ Conectar el equipo, ver cap. 7 "Instalación", pág. 24.

9.2 Sensor de repuesto
✱ Conectar el sensor, ver manual de instrucciones del sensor de repuesto

✱ Calibrar el sensor, ver manual de instrucciones del sensor de repuesto.

El correcto funcionamiento de los Convertidores de medición es
comprobado de fábrica y el Convertidor se suministra listo para su
uso. 

¡En aquellos equipos con sensor separado (complemento de tipo base (2) /60
o /65), el Convertidor de medición y el sensor separado están sintonizados
entre sí de fábrica! 
¡En este sentido, al conectar los componentes compruebe que el número de
fabricación del sensor externo (en la etiqueta identificativa del cable de
conexión) se corresponda con el número de fabricación del Convertidor de
medición (en la placa de tipo)!
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10 Manejo
10.1 Elementos de manejo

Equipo sin
pantalla LC

Equipo con
pantalla LC

(1) Pantalla gráfica LC, con iluminación de fondo.

(2) Tecla  Confirmar introducción, seleccionar menú.

(3) Tecla  Interrumpir introducción sin guardar / interrumpir calibración.
Volver al nivel de menú anterior.

(4) Tecla  Aumentar el valor numérico / Transferir selección.

(5) Tecla  Disminuir el valor numérico / Transferir selección.

(6) Los LED "K1" / "K2" muestran el estado de las salidas de conmutación.
En el funcionamiento normal, el LED se encuentra encendido cuando la 
correspondiente salida de conmutación está activa.
Cuando la función de borrado está activada, el LED muestra tan sólo el 
estado.
El LED "K1" parpadea durante la calibración.
En caso de error, parpadean el LED "K1" y el LED "K2".

(6)

(2)

(1)

(3)(5)

(6)

(4)

PGM

EXIT
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10  Manejo 
Pantalla LC

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

Salida K1 está activa

Salida K2 está activa

La salida binaria 1 está
direccionada

La salida binaria 2 está
direccionada

El teclado está bloqueado

Estado del equipo 
(indicaciones)
- Alarma (p.ej. exceso de rango)
- Calibre parpadeante 
(temporizador de calibre

transcurrido)
- Calibre (calibración del cliente

activa)

(7)

(8)

(9)

(10)

(11)

Modo de salida
- Manual (funcionamiento 
manual)
- Hold (funcionamiento hold)

Valor de medición de 
conductividad/concentración

Unidad del valor de medición 
de conductividad/
concentración

Temperatura del medio

Estado del equipo p.ej.
- Medición (normal)
- Desalación (función de 
desalación)
- Dosificación (función de 
desalación)
- Bloqueado (función de 
desalación)
- Estado de la calibración

(1) (2) (3) (4) (6)(5) (7)

(8)

(9)(10)

(11)
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10  Manejo 
10.3 Principio de funcionamiento

10.3.1 Funcionamiento en niveles
Modo de medición, ver cap. 10.4 "Modo de medición", pág. 35

NIVELES DE FUNCIONAMIENTO, ver cap. 10.5 "Nivel de usuario", pág. 35
ENTRADA CONDUCTIV. CAMPO DE MEDICIÓN 1...4

COMPENSACIÓN DE TEMP.
COEFICIENTE DE TEMP. 1...4
TEMPERATURA DE REFERENCIA
CONSTANTE REL. DE CÉLULA
FACTOR DE MONTAJE
MEDICIÓN DE LA CONCENTR.
CAMPO DE CONCENTR.
OFFSET
TIEMPO DE FILTRO
INTERVALO DE CALIBR.

SALIDA CONDUCTIV. TIPO DE SEÑAL
INICIO DEL ESCALADO 1...4
FIN DEL ESCALADO 1...4
EN CASO DE ALARMA
EN CALIBRACIÓN
VALOR DE SEGURIDAD
FUNCIONAMIENTO MANUAL
VALOR MANUAL

TEMPERATURA DE ENTRADA UNIDAD
REGISTRO DE V. DE MEDICIÓN
INTRODUCCIÓN MANUAL
OFFSET
TIEMPO DE FILTRO

SALIDA TEMPERATURA TIPO DE SEÑAL
INICIO DEL ESCALADO
FIN DEL ESCALADO
EN CASO DE ALARMA
EN CALIBRACIÓN
VALOR DE SEGURIDAD
FUNCIONAMIENTO MANUAL
VALOR MANUAL

SALIDA BINARIA 1 FUNCIÓN
VALOR LÍMITE
HISTÉRESIS
DISTANCIA
FUNCIONAMIENTO MANUAL
EN HOLD
EN CASO DE ALARMA / CALIB.
RETARDO DE ENCENDIDO
RETARDO DE APAGADO
DURACIÓN DE IMPULSO

SALIDA BINARIA 2 FUNCIÓN
VALOR LÍMITE
HISTÉRESIS
DISTANCIA
FUNCIONAMIENTO MANUAL
EN HOLD
EN CASO DE ALARMA / CALIB.
RETARDO DE ENCENDIDO
RETARDO DE APAGADO
DURACIÓN DE IMPULSO

ENTRADA BINARIA 1 FUNCIÓN
ENTRADA BINARIA 2 FUNCIÓN
FUNCIÓN DE DESALACIÓN DESCENSO

TIEMPO DE DOSIFICACIÓN
TIEMPO DE BLOQUEO
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10  Manejo 
DATOS DEL EQUIPO IDIOMA
CONTRASTE
ILUMINACIÓN
INVERTIR LCD

NIVELES DE ADMINISTRADOR, ver cap. 10.6 "Nivel de administrador", pág. 43

Contraseña
NIVELES DE PARÁMETROS, ver cap. 10.6.1 "Nivel de 
parámetros", pág. 44
ENTRADA CONDUCTIV.
SALIDA CONDUCTIV.
ENTRADA TEMPERATURA
SALIDA TEMPERATURA
SALIDA BINARIA 1
SALIDA BINARIA 2
ENTRADA BINARIA 1
ENTRADA BINARIA 2
FUNCIÓN DE DESALACIÓN
DATOS DEL EQUIPO

NIVELES DE LIBERACIÓN, ver cap. 10.6.2 "Nivel de liberación", 
pág. 44
ENTRADA CONDUCTIV.
SALIDA CONDUCTIV.
ENTRADA TEMPERATURA
SALIDA TEMPERATURA
SALIDA BINARIA 1
SALIDA BINARIA 2
ENTRADA BINARIA 1
ENTRADA BINARIA 2
FUNCIÓN DE DESALACIÓN
DATOS DEL EQUIPO

LIBERACIÓN DE CALIBRE, ver cap. 10.6.3 "Autorización de 
calibraciones (AUTORIZACIÓN DE CALIB.)", pág. 45
CONST. REL DE CÉLULAS
COEF. TEMP. LINEAL
COEF. TEMP. NO LINEAL

NIVELES DE CALIBRE, ver cap. 10.7 "Nivel de calibre", pág. 45
CONST. REL DE CÉLULAS
COEF. TEMP. LINEAL
COEF. TEMP. NO LINEAL

FUNCIÓN DE DESALACIÓN, ver cap. 10.8 "La función de desalación", pág. 46
DESCENSO
TIEMPO DE DOSIFICACIÓN
TIEMPO DE BLOQUEO
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10  Manejo 
10.3.2 Niveles

EXIT

PGM

Nivel
administrador

Nivel
usuario

Modo medición

O
time-out

aprox 60 s

> 3 s

Nivel
calibrado

EXIT

O
time-out

60 saprox

EXIT

O
time-out

60 saprox
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10  Manejo 

(3)
10.4 Modo de medición

Representación En el modo de medición, se mostrará la conductividad compensada en la 
temperatura de referencia o la concentración y la temperatura del medio de 
medición.

10.5 Nivel de usuario
En este nivel podrá editar (modificar) todos los parámetros liberados por el
administrador (Nivel de administrador). Todos los demás parámetros
(marcados con una llave ) solamente pueden ser leídos.

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Seleccionar "NIVEL DE USUARIO".

(1) MEDICIÓN -> Modo de medición
(2) 20,5°C -> Temperatura del medio de medición

(3) 203 mS/cm -0> compensado (conductividad del medio de medición 
de acuerdo con temperatura de referencia (por lo general 25°C))

PGM

(1)

(2)
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10  Manejo 
10.5.1 ENTRADA CONDUCTIV. (Entrada Conductividad)

CAMPO DE MEDICIÓN 1...4 1

0...500 µS/cm
0...1000 µS/cm
0...2000 µS/cm
0...5000 µS/cm
0...10 mS/cm
0...20 mS/cm
0...50 mS/cm
0...100 mS/cm
0...200 mS/cm
0...500 mS/cm
0...1000 mS/cm
0...2000 mS/cm UNK2

1 Los campos de medición 2, 3 y 4 sólo se utilizan, cuando 
la "ENTRADA BINARIA" está configurada en "Á. DE MEDICIÓN./C. DE 
TEMPERATURA.".

2 Éste campo de medición no está compensado en cuanto a temperatura.

COMPENSACIÓN DE TEMP.

LINEAL
NO LINEAL (ver "coeficiente de temperatura no lineal (ALPHA) pág.56
AGUA NAT. (rango de temperatura permitido 0...36°C según la norma EN 27 
888)

COEFICIENTE DE TEMP. 1...4 1

0...2,20...5,5%
1 Los campos 2, 3 y 4 sólo se utilizan, cuando 

la "ENTRADA BINARIA" está configurada en "Á. DE MEDICIÓN./C. DE 
TEMPERATURA.".

TEMPERATURA DE REFERENCIA

15,0...25,0...30°C

CONST. REL DE CÉLULAS

80,0...100,0...120%

FACTOR DE MONTAJE

80,0...100,0...120%

En caso de que no se puedan respetar las distancias mínimas (20 mm) del 
sensor a la pared exterior, con este parámetro se podrá conseguir una 
compensación limitada.

MEDICIÓN DE LA CONCENTR.
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10  Manejo 
SIN FUNCIÓN

NaOH

HNO3

ESPECÍFICO DEL CLIENTE(Sólo es posible introducir los valores a través del
programa setup opcional)

CAMPO DE LA 
CONCENTR.

En HNO3

0...25 % EN PESO
36...82 % EN PESO

En NaOH

0...15 % EN PESO
25...50 % EN PESO

OFFSET

-100...0...+100 mS/cm (+/- 10% del campo de medición)

TIEMPO DE FILTRO

00:00:00...00:00:01...00:00:25 H:M:S

INTERVALO DE CALIBR.

0...999 DÍAS (0 = apagado)

10.5.2 SALIDA CONDUCTIV. (Salida conductividad)

TIPO DE SEÑAL

0...20 mA
4...20 mA
20...0 mA
20...4 mA
0...10 V
2...10 V
10...0 V
10...2 V

INICIO DEL ESCALADO 1...41

0 µS/cm = 4 mA

Configurable en el campo de medición actual, dependiendo del tipo de señal
1Los campos 2, 3 y 4 sólo se utilizan, cuando la "ENTRADA BINARIA" está 
configurada en "Á. DE MEDICIÓN./C. DE TEMPERATURA.".

FIN DEL ESCALADO 1...41

1000 µS/cm = 20 mA

Configurable en el campo de medición actual, dependiendo del tipo de señal
1Los campos 2, 3 y 4 sólo se utilizan, cuando la "ENTRADA BINARIA" está 
configurada en "Á. DE MEDICIÓN./C. DE TEMPERATURA.".
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10  Manejo 
EN CASO DE ALARMA

LOW (0 mA / 0 V / 3,4 mA / 1,4 V)
HIGH (22 mA / 10,7 V)
VALOR DE SEG. (depende del tipo de señal)

EN CALIBRACIÓN

EN MARCHA
CONGELADO
VALOR DE SEGURIDAD

VALOR DE SEGURIDAD

0,0...4,0...22,0 mA (depende del tipo de señal)
0...10,7 V

FUNCIONAMIENTO MANUAL

APAGADO
ENCENDIDO

VALOR MANUAL

0,0...4,0...22,0 mA (depende del tipo de señal)
0...10,7 V

10.5.3 ENTRADA TEMPERATURA

UNIDAD

°C
°F

REGISTRO DE V. DE MEDICIÓN

SENSOR
MANUAL

INTRODUCCIÓN MANUAL

-20,0...25,0...150,0°C

OFFSET

-15,0...0,0...+15,0°C

TIEMPO DE FILTRO

00:00:00...00:00:01...00:00:25 H:M:S
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10  Manejo 
10.5.4 SALIDA TEMPERATURA

TIPO DE SEÑAL

0...20 mA
4...20 mA
20...0 mA
20...4 mA
0...10 V
2...10 V
10...0 V
10...2 V

INICIO DEL ESCALADO

-20 ... 0,0°C = 4 mA (depende del tipo de señal)

FINAL DEL ESCALADO

+200 ... 150,0°C = 20 mA (depende del tipo de señal)

EN CASO DE ALARMA

LOW (0 mA / 0 V / 3,4 mA / 1,4 V)
HIG (22 mA / 10,7 V)
VALOR DE SEG. (depende del tipo de señal)

EN CALIBRACIÓN

EN MARCHA
CONGELADO
VALOR DE SEGURIDAD

VALOR DE SEGURIDAD

0,0...4,0...22,0 mA (depende del tipo de señal)
0...10,7 V

FUNCIONAMIENTO MANUAL

APAGADO
ENCENDIDO

VALOR MANUAL

0,0...4,0...22,0 mA (depende del tipo de señal)
0...10,7 V
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10  Manejo 
10.5.5 SALIDA BINARIA 1 y SALIDA BINARIA 2

FUNCIÓN

NINGUNA FUNCIÓN
CONDUCTIV. MÍN.
CONDUCTIV. MÁX.
CONDUCTIV. LK1
CONDUCTIV. LK2
TEMP. MÍN.
TEMP. MÁX.
TEMP. LK1
TEMP. LK2
TEMPORIZADOR DE CALIB.
ALARMA

Comparador de límites máx. Comparador de límites mín.

Margen de alarma LK1 Margen de alarma LK2

Contacto frotante
Condición de liberación superior a la
duración de impulso

Contacto frotante
Condición de liberación inferior a la
duración de impulso

Histéresis

Valor teórico

Lf

ON

OFF

Valor límite

Histéresis

Valor límite Lf

ON

OFF

Valor teórico

Histéresis

Valor teórico

Lf

ON

OFF

Valor límite
Distancia

Histéresis

Valor teórico

Lf

ON

OFF

Valor límite
Distancia

Tiempo

ON

OFF

Duración pulsación

Contacto
de barrido

Tiempo

ON

OFF

Condición
desencadenante

Tiempo

ON

OFF

Duración pulsación

Contacto
de barrido

Tiempo

ON

OFF

Condición
desencadenante
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10  Manejo 
VALOR LÍMITE

-20 ... 0,0... 999,0 (depende de la función, ver más arriba)

HISTÉRESIS

0,0...0,5...999,0 (depende de la función, ver más arriba)

DISTANCIA

0,0... 999,0 (depende de la función, ver más arriba)

FUNCIONAMIENTO MANUAL

APAGADO
ENCENDIDO

EN HOLD

INACTIVO
ACTIVO
CONGELADO

EN CASO DE ALARMA / CALIB.

INACTIVO
ACTIVO
CONGELADO

RETARDO DE ENCENDIDO

00:00:00...01:00:00 H:M:S

RETARDO DE APAGADO

00:00:00...01:00:00 H:M:S

DURACIÓN DE IMPULSO

00:00:00...01:00:00 H:M:S (ver más arriba: "función, contacto frotante")
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10.5.6 ENTRADA BINARIA 1 y ENTRADA BINARIA 2

FUNCIÓN

NINGUNA FUNCIÓN
BLOQUEO DE TECLADO/HOLD
Á. DE MEDICIÓN/C. DE TEMPERATURA
FUNC. DE DESALACIÓN

10.5.7 FUNCIÓN DE DESALACIÓN

(descripción ver "La función de desalación", pág. 46)

DESCENSO

0...10...50%

TIEMPO DE DOSIFICACIÓN

0:00:00...00:01:00...18:00:00 H:M:S

TIEMPO DE BLOQUEO

0:00:00...00:01:00...18:00:00 H:M:S

Parámetro de configuración entrada binaria 1 entrada binaria 2

campo de medición /
coeficiente de
temperatura
conmutación

MB1 / Tk1 abierto abierto

MB2 / Tk2 cerrado abierto

MB3 / Tk3 abierto cerrado

MB4 / Tk4 cerrado cerrado

Bloqueo del teclado cerrado X

Función hold X cerrado

Inicio de la función de desalación cerrar (flanco 0 - 1) abierto

Detención de la función de 
desalación

abierto cerrar (flanco 0 - 1)
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10  Manejo 
10.5.8 DATOS DEL EQUIPO

IDIOMA

ALEMÁN
INGLÉS
FRANCÉS
ESPAÑOL
POLACO
SUECO
ITALIANO
PORTUGUÉS
NEERLANDÉS
RUSO

CONTRASTE 0...6...11

ILUMINACIÓN

APAGADO
ENCENDIDO
DURANTE EL MANEJO (la iluminación se apaga aprox. 50 s después

de que se pulse una tecla por última vez)

INVERTIR LCD

APAGADO
ENCENDIDO

10.6 Nivel de administrador
- En este nivel se pueden editar (modificar) todos los parámetros.

- En este nivel se puede establecer, qué parámetros puede editar (modificar) 
un usuario "normal" y qué calibraciones puede realizar. 
Los parámetros editables pueden ser modificados en el nivel de usuario. 
Los parámetros no editables aparecerán marcados en el nivel de usuario 
con el símbolo de una llave .

Para llegar al nivel de administrador debe seguir los siguientes pasos:

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Con la tecla  o  seleccione el "NIVEL DE ADMINISTRADOR".

✱ Con las teclas  y  introduzca la contraseña 300.

✱ Confirmar con la tecla .

Al introducir la clave de acceso 7485 en el nivel de administrador,
el idioma de manejo vuelve a situarse en inglés.

PGM
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10  Manejo 
Niveles del 
nivel de 
administrador

10.6.1 Nivel de parámetros

En este nivel, el administrador puede editar cada uno de los parámetros del 
nivel de usuario.
La estructura del nivel de parámetros en el nivel de administrador, es idéntica 
a la del nivel de usuario
ver "Nivel de usuario", pág. 35 y siguientes.

10.6.2 Nivel de liberación

En este nivel, el administrador puede establecer qué parámetros puede 
modificar el usuario en el nivel de usuarios (editar).
En este sentido, tiene a su disposición las opciones "SÓLO LECTURA" y 
"EDITAR".
La estructura del nivel de parámetros en el nivel de administrador, es idéntica 
a la del nivel de usuario
ver "Nivel de usuario", pág. 35 y siguientes.

EXIT

PGM

Nivel
Desbloqueo

Nivel
Parámetro

Nivel
Administrador

O
time-out

aprox 60 s

Desbloqueo
Calibrado

EXIT

O

aprox 60 s
time-out

EXIT

Contraseña
0

300

o
time-out

aprox 60 s
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10  Manejo 
10.6.3 Autorización de calibraciones (AUTORIZACIÓN DE CALIB.)

En este nivel, el administrador puede establecer si el usuario puede calibrar, 
es decir, modificar

- la constante relativa de células
- los coeficientes de temperatura lineales
- los coeficientes de temperatura no lineales

10.7 Nivel de calibre
En este nivel se pueden ejecutar las calibraciones autorizadas por el
administrador (nivel de administrador).

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Con la tecla  o  seleccione el "NIVEL DE CALIBRACIÓN".

10.7.1 CONST. REL. DE CÉLULAS (constante relativa de células)

En caso de que el administrador haya autorizado esta función, el usuario 
podrá calibrar aquí la constante de células del equipo;
ver "calibrado de la constante relativa "de célula pág 52.

10.7.2 COEF. TEMP. LINEAL (coeficiente de temperatura lineal)

En caso de que el administrador haya autorizado esta función, el usuario 
podrá calibrar el equipo en líquidos con coeficientes de temperatura lineales;
vcer " coeficiente lineal de temperatura " (APLHA) pág 53 .

10.7.3 COEF. TEMP. NO LINEAL (coeficiente de temperatura no lineal)

En caso de que el administrador haya autorizado esta función, el usuario 
podrá calibrar el equipo en líquidos con coeficientes de temperatura no 
lineales;
ver "coeficiente no lineal de temperatura )ALPHA) pág. 56.

PGM
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10  Manejo 
10.8 La función de desalación

Descripción 
breve

En el caso del agua refrigerante, se deduce el contenido total de sal 
dependiendo de la conductividad. Al alcanzar una conductividad límite (en la 
concentración máxima de sal permitida / densificación) se hace necesaria la 
disolución del agua refrigerante. Para ello, se abre una válvula de desalación, 
el agua densificada fluye y se complementa con agua dulce. Una vez que la 
conductividad del agua refrigerante ha descendido hasta el valor límite, se 
cierra la válvula de desalación.

Adición de 
biocida

Para evitar el crecimiento biológico en el sistema refrigerante, se añade 
biocida al agua refrigerante. No existe una magnitud de ajuste ideal para la 
cantidad de adición y el momento de la dosificación del biocida. 
Normalmente, el tiempo de dosificación se utiliza como magnitud de ajuste. 
En este sentido, la cantidad de dosificación se calcula en base a la potencia 
de la bomba y al tiempo de funcionamiento (dependiendo de la instalación). El 
correcto funcionamiento del tratamiento con biocidas debe comprobarse 
regularmente.

Desalación 
previa a la 
adición de 
biocidas

En caso de que al agua refrigerante se le añada un biocida que aumente la 
conductividad, ésta podría sobrepasar el valor límite. Seguidamente, se abriría 
la válvula de dasalación y una parte del biocida añadido iría a parar a la 
canalización de aguas residuales (¡tenga en cuenta las disposiciones legales!)

Para evitarlo, antes de añadir el biocida, se reduce la conductividad del 
sistema refrigerante a través de la desalación, p.ej. en un 10% por debajo del 
valor límite. Seguidamente, se bloqueará temporalmente la válvula de 
desalación.

Bloqueo de la 
desalación

Una vez que se ha añadido el biocida, la desalación se debe mantener 
bloqueada, hasta que el biocida utilizado en el sistema refrigerante se haya 
descompuesto casi por completo (¡tenga en cuenta las disposiciones legales).

Realización - La función de desalación sólo es realizable en el modo "Medición de la 
conductividad". No en la medición de concentración.

- Cuando la función de desalación esté activada, todos los parámetros que 
no sean relevantes para esta función estarán desconectados.

- La función de desalación puede iniciarse a través de la entrada binaria 1 y 
detenerse a través de la entrada binaria 2, ver "ENTRADA BINARIA 1 y 
ENTRADA BINARIA 2", pág. 42.
La función de desalación también puede detenerse con la tecla .

- El estado actual de la función de desalación se muestra en la pantalla.

- La válvula de desalación se controla a través de la salida K1.

- La adición de biocida se controla a través de la salida K2.

- Una vez ejecutada la desalación, K1 se sitúa en el estado hold configurado 
(bloqueo de la desalación).

EXIT
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10  Manejo 
- La reducción de la desalación es configurable en un rango de un 1 a un 
50% bajo el valor límite real de la entrada binaria 1. Viene predeterminado 
un 10% bajo el valor límite.

10.8.1 Configurar la función de desalación

Todos los parámetros dependen de la instalación y deben adaptarse a las
condiciones establecidas.

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Seleccionar el "NIVEL DE USUARIO" con las teclas  o , con la tecla 
 confirmar la selección.

✱ Seleccionar la "ENTRADA BINARIA" con las teclas  o , con la tecla 
 confirmar la selección.

PGM

PGM
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10  Manejo 
✱ Seleccionar la "FUNC. DE DESALACIÓN" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

✱ Cambiar el nivel de usuario con la tecla .

✱ Seleccionar la "FUNCIÓN DE DESALACIÓN" con la tecla .

✱ confirme la selección con la tecla .

✱ Configurar la reducción de desalación con las teclas  o  en un rango 
de entre 1...10...50% bajo el valor límite real.

✱ confirme la selección con la tecla .

✱ Seleccionar el "TIEMPO DE DOSIFICACIÓN" con las teclas  o , con 
la tecla  confirmar la selección.

✱ Configurar el tiempo de dosificación con las teclas  o.  en un rango 
de entre 0:00:00...00:01:00...18:00:00 H:M:S.

✱ confirme la selección con la tecla .

PGM
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10  Manejo 
✱ Seleccionar el "TIEMPO DE BLOQUEO" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

✱ Configurar el tiempo de bloqueo con las teclas  o  en un rango de 
entre 0:00:00...00:01:00...18:00:00 H:M:S.

✱ confirme la selección con la tecla .

En caso de que durante el proceso de la función de desalación se
suspenda la tensión de alimentación, la función quedará
interrumpida.

Para que la función de desalación pueda funcionar de nuevo,
deberá volver a iniciarse.

PGM
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11 Calibrar
11.1 General
Este aparato ofrece diferentes posibilidades de calibrado para aumentar la
precisión.

11.2 Calibrar la constante relativa de células
Si desea una mayor precisión, deberá calibrar primero la constante de las
células.

Requisito - el aparato debe estar alimentado con corriente.
ver cap. 7 "Instalación", pág. 24 y siguientes.

- El sensor debe estar conectado al Convertidor de medición (en el modelo 
"simplificado").

- El Convertidor de medición se encuentra en "Modo medición"

✱ Sumergir el sensor de conductividad en una solución de referencia con 
conductividad conocida.

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Seleccionar el "NIVEL DE CALIBRACIÓN" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

Se deberán limpiar y calibrar el sensor de conductividad en
intervalos regulares (según el medio de medición).

Durante el calibrado el indicador LED "K1" parpadea.

Durante el calibrado la solución de medición debe tener una
temperatura constante.

PGM
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11  Calibrar 
✱ Seleccionar la "CONST. REL. DE CÉLULAS" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

✱ Cuando el valor de medición sea constante, pulse la tecla .

✱ Corregir el valor de conductividad descompensado hasta el valor de 
conductividad de la solución de referencia con las teclas  y .

✱ Pulsar la tecla .
Se indica la constante de células calculada por el Convertidor de medición.

✱ Aceptar la constante relativa de células calculada -> Pulsar la tecla  
durante más de 3 segundos o
eliminar el valor -> pulsar la tecla .

El Convertidor de medición se encuentra en "Modo calibración".

✱ Pulsar la tecla ;
el Convertidor de medición se encuentra en "Modo medición" y muestra la 
conductividad compensada de la solución de referencia.

11.3 Calibrar el coeficiente de temperatura de la solución de 
medición

11.3.1 Coeficiente de temperatura lineal (ALPHA)

La conductividad de todas las soluciones de medición se modifica
dependiendo de su coeficiente de temperatura específico.
Por eso, recomendamos llevar a cabo la calibración del coeficiente de
temperatura.
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11  Calibrar 
Requisito - el aparato debe estar alimentado con corriente.
ver cap. 7 "Instalación", pág. 24 y siguientes.

- El sensor debe estar conectado al Convertidor de medición (en el modelo 
"simplificado").

- El Convertidor de medición se encuentra en "Modo medición"

✱ Sumergir el sensor de conductividad en una muestra de la solución de 
medición.

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Seleccionar el "NIVEL DE CALIBRACIÓN" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

✱ Seleccionar el "COEF. DE TEMP. LINEAL" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

✱ Introducir la temperatura de trabajo con las teclas  o  y confirmar con 
la tecla .

La temperatura de trabajo debe ser como mínimo 5°C superior o
inferior a la temperatura de referencia (25.0°C).
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11  Calibrar 
Ahora, la pantalla LC indica
- arriba (1) la temperatura de trabajo seleccionada (parpadeando)
- más abajo (2) la temperatura de referencia (parpadeando)
- más abajo (3) la temperatura actual del sensor (fija)

✱ Calentar el medio de medición, hasta que se alcancen tanto la temperatura 
de referencia, como la temperatura de trabajo (el valor correspondiente 
deja de parpadear).

La pantalla LC mostrará ahora el coeficiente de temperatura calculado en %/
K.

Aceptar el coeficiente de temperatura calculado -> Pulsar la tecla  durante 
más de 3 segundos o
eliminar el valor -> pulsar la tecla . 

El Convertidor de medición se encuentra en "Modo calibración".

✱ Pulsar la tecla ;
el Convertidor de medición se encuentra en "Modo medición" y muestra la 
conductividad compensada de la solución de referencia.

Durante la calibración, la velocidad de modificación de la
temperatura de la solución de medición, no debe superar
10 K/min en equipos con sensor de temperatura libre y
1 K/min en equipos con sensor de temperatura interno.

En cuanto se alcance cualquiera de las temperaturas meta, su
indicador quedará fijo (dejará de parpadear).

El calibrado también se puede realizar en proceso de refrigerado
(con temperatura descendente). Se iniciará por encima de la
temperatura de trabajo, y se finalizará por debajo de la
temperatura de referencia.

PGM
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11  Calibrar 
11.3.2 Coeficiente de temperatura no lineal (ALPHA)

General Debido a que el coeficiente de temperatura de algunos medios no es
constante en un amplio rango de temperatura, el equipo ofrece la posibilidad
de dividir un rango de temperatura (TInicio hasta TFin) en 5 campos. En cada
una de estos campos se puede realizar la compensación con valores CT muy
diversos. Esta curva, denominada curva CT, puede 

- ser editada y transmitida al equipo a través del programa setup.

- o ser calibrada automáticamente en el equipo.

Determinación 
de la curva CT

Cálculo del
coeficiente de
temperatura

α = coeficiente de temperatura (CT)

γ = conductividad descompensada

γ referencia

T =TInicio 1

Temperatura
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11  Calibrar 
Curva CT

Compensación 
de la 
temperatura 
con la curva CT

Se puede calcular el correspondiente coeficiente de temperatura de la curva 
CT a través de la temperatura media actual,’
ver "Curva CT", pág. 55.

Los valores intermedios p.ej. (αx en Tx) entre dos valores determinados (α3 en 
T3) y (α4 en T4) se aproximan de manera lineal.

Con el CT determinado, se calcula el valor de conductividad compensado, de 
igual manera que en la compensación de temperatura lineal.

Desarrollo de la 
calibración
Calibración

La curva CT se establece automáticamente en un campo de temperatura 
determinado por el usuario. En este sentido, el rango de temperatura se divide 
en 5 campos iguales desde la temperatura de inicio a la temperatura de fin.

El campo de temperatura debe ser mayor a 20 kelvin y debe solaparse con la 
temperatura de referencia.
Ejemplo: Temperatura de referencia 25°C, temperatura de inicio 18°C y 
temperatura final 50°C.

αx

TInicio=T1

Temperatura

C
o
e
fi
c
ie

n
te

d
e

te
m

p
e
ra

tu
ra

α2

α1

T2
T

x T =TFin 6T5T3 T4

En caso de que la temperatura medida sea menor que la
temperatura de inicio, se realizará la compensación con el primer
CT.
En caso de que la temperatura medida sea mayor que la
temperatura final, se realizará la compensación con el último CT.
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11  Calibrar 
Requisito - el aparato debe estar alimentado con corriente.
ver cap. 7 "Instalación", pág. 24 y siguientes.

- El sensor debe estar conectado al Convertidor de medición (en el modelo 
"simplificado").

- El Convertidor de medición se encuentra en "Modo medición".

✱ Sumergir el sensor de conductividad en una muestra de la solución de 
medición.

✱ Pulsar la tecla  durante más de 3 segundos.

✱ Seleccionar el "NIVEL DE CALIBRACIÓN" con las teclas  o , con la 
tecla  confirmar la selección.

✱ Seleccionar el "COEF. DE TEMP. NO LINEAL" con las teclas  o , con 
la tecla  confirmar la selección.

La velocidad de modificación de la temperatura no debe superar

- 10 K/min con sensor de temperatura libre y

- 01 K/min con sensor de temperatura interno!
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11  Calibrar 
✱ Introducir la temperatura de inicio con las teclas  o  y confirmar con 
la tecla .

✱ Introducir la temperatura final con las teclas  o  y confirmar con la 
tecla .

El Convertidor de medición establece automáticamente los puntos de 
información de la temperatura. Ahora la pantalla LC indica
- arriba (1) la siguiente temperatura que se ha de alcanzar (parpadeando)
- más abajo (2) la temperatura actual del sensor (fija)

✱ Calentar el medio de medición, hasta que se supere o no se alcance la 
temperatura parpadeante.

La temperatura de inicio debe situarse por debajo de la
temperatura de referencia (25.0°C).

La temperatura final debe situarse al menos 20ºC por encima de la
temperatura de inicio.
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11  Calibrar 
La siguiente temperatura que se ha de alcanzar se indica parpadeando.

✱ Caliente el medio de medición hasta que se supere la temperatura 
parpadeante.

✱ Repetir el proceso tantas veces como sea necesario, hasta que se hayan 
determinado los 6 coeficientes de temperatura del Convertidor de 
medición.

La pantalla LC mostrará ahora los coeficientes de temperatura calculados en 
%/K.

✱ Aceptar los coeficientes de temperatura calculados -> Pulsar la tecla  
durante más de 3 segundos o
eliminar los valores -> pulsar la tecla .

El Convertidor de medición se encuentra en "Modo calibración".

✱ Pulsar la tecla ;
el Convertidor de medición se encuentra en "Modo medición" y muestra la 
conductividad compensada de la solución de referencia.

Durante la calibración, la velocidad de modificación de la
temperatura de la solución de medición, no debe superar
10 K/min en equipos con sensor de temperatura libre y
1 K/min en equipos con sensor de temperatura interno.

En cuanto se alcance cualquiera de las temperaturas meta, su
indicador quedará fijo (dejará de parpadear).
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12 Mantenimiento
12.1 Limpiar el sensor de conductividad

Residuos Retire los residuos en la parte del sensor con un cepillo blando (p.ej. un cepillo
para botellas).

No utilice disolventes.

Las capas o residuos incrustados se pueden disolver y quitar
mediante ácido clorhídrico diluido.

¡Tenga en cuenta las normas de seguridad!
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13 Solución de fallos y averías
Posibles
errores

t

13.1 Comprobación de aparato

General El aparato está calibrado de fábrica y no requiere mantenimiento. Si a pesar
de ello se producen desviaciones de medición por causas desconocidas, el
Convertidor de medición se puede comprobar de la siguiente manera.

Problema posible causa Medidas

No hay indicador de 
valores de medición
o
Salida de corriente

Falla tension de 
alimentación

Comprobar la alimentación 
de tensión,
comprobar los bornes

Indicador de valores de 
medición
000 o
salida de corriente 4 mA

El sensor no se ha 
sumergido en el medio;
el nivel del tanque es
demasiado bajo

Rellenar el deposito

Grifería de paso
atascada

Limpiar la grifería de paso

Sensor averiado ver "Comprobación de 
aparato", pág. 60

indicador de valores de 
medición
erróneo u
oscilante

El sensor no se ha 
sumergido
lo suficiente

Rellenar el deposito

no hay mezcla para una correcta
mezcla, procure que haya
alrededor del sensor
aprox. 5 mm libres
de espacio

Burbujas de aire Comprobar el lugar de 
montaje,
ver "general" pág.19 .

Indicador de valores de 
medición 8888,
Indicador de la temperatura 
"ok",
parpadeante

Transgresión del campo de 
medición de conducción o 
defecto en la sonda de 
medición de conductividad.

Seleccionar un campo de 
medición apropiado, ver 
cap. 10.5.1 "entrada 
conductividad". .
Cambiar el transformador 
del medidor de 
conductividad.

Indicador de valores de 
medición 8888,
Indicador de temperatura 
8888
parpadeante

Se ha traspasado el campo 
de temperatura, 
cortocircuito o interrupción 
de la sonda de 
temperatura.

La temperatura del medio 
de medición debe situarse 
en una rango de entre 
0...150°C.
Cambiar el transformador 
del medidor de 
conductividad.
Enviar el equipo a 
reparación.
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13  Solución de fallos y averías 
13.1.1 Comprobación con ciclo de resistencias

Posición del 
ciclo de 
resistencias

✱ Conducir el cable a través de la célula de medición (ver ilustración)

✱ Conectar la resistencia R en el cable

Cálculo de la
resistencia

Fórmula para el cálculo de la resistencia del ciclo de resistencias:

Observación: 1 mS/cm = 1·10-3  S/cm
1 µS/cm = 1·10-6  S/cm

En valores indicados de hasta 49 mS el ciclo de resistencias debe tener 1
vuelta.
En valores indicados de hasta 50 mS el ciclo de resistencias debe tener 3
vueltas.

Ejemplo 1 El Convertidor de medición debe indicar 20 mS:

Al calibrar, procure no tocar o depositar la parte sensible de la
célula de medición sobre una superficie, ya que esto podría falsear
los valores de medición.

R

R =
N2· K R = Resistencia del ciclo de resistencias

Lf N = Número de vueltas del ciclo

K = Constante de células

Lf = indicador deseado en S/cm

La constante de células del equipo asciende a 6,25 1/cm.

R =
12·6,25 1/cm

 = 312,5 Ω
20·10-3 S/cm
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Para conseguir una indicación de 20 mS/cm, el circuito de resistencias (con
una vuelta) debe presentar una resistencia de 312,5 Ohm.

Ejemplo 2 El Convertidor de medición debe indicar 500 mS:

Para conseguir una indicación de 500 mS/cm, el circuito de resistencias (con
3 vueltas) debe presentar una resistencia de 112,5,5 Ohm.

Valores 
precalculados

Realizar la
comprobación

✱ Determinar la resistencia de prueba.

✱ Conectar el aparato eléctricamente, ver cap. "Instalación" pág 24 . 

✱ Seleccionar el campo de medición correspondiente, ver cap 10.5.1 
"entrada conductividad" pág 36 -> CAMPO DE MEDICIÓN 1...4

✱ Situar CT en 0%/K, ver cap 10.5.1 "entrada conductividad" pág 36 -> 
COEFICIENT. DE TEMP.

✱ Colocar el ciclo de resistencias tal y como se indica en la imagen.

R =
32·6,25 1/cm

 = 112,5 Ω
500·10-3 S/cm

Indicador deseado Número de 
vueltas Resistencia necesaria

0 µS/cm 0 no hay resistencia

625 µS/cm 1 1000 Ω
1000 µS/cm 1 6250 Ω
2000 µS/cm 1 3125 Ω
5000 µS/cm 1 1250 Ω
10 mS/cm 1 625 Ω
20 mS/cm 1 312,5 Ω
50 mS/cm 3 1125 Ω

100 mS/cm 3 562,5 Ω
200 mS/cm 3 281,3 Ω
500 mS/cm 3 112,5 Ω

1000 mS/cm 3 56,3 Ω
2000 mS/cm 3 28,1 Ω
62



13  Solución de fallos y averías 
13.1.2 Comprobación con líquido de referencia

En una solución 
de 
comprobación

Realizar la
comprobación

✱ Preparar la solución de comprobación de conductividad en un recipiente lo 
suficientemente grande.

✱ Conectar el aparato eléctricamente, ver cap. "Instalación" pág 26.

✱ Seleccionar el campo de medición que corresponda a la conductividad de 
la solución de comprobación, ver cap 10.5.1 "entrada conductividad" pág 
38 -> CAMPO DE MEDICIÓN 1...4

✱ Situar CT en 0%/K, ver cap 10.5.1 "entrada conductividad" pág 38 -> 
COEFICIENT. DE TEMP.

✱ Sumergir la célula de medición en el recipiente y no moverlo durante la 
medición.
63



13  Solución de fallos y averías 
13.1.3 Comprobación con aparato de medición de referencia

en una solución 
de 
comprobación

Realizar la
comprobación

✱ Preparar la solución de comprobación de conductividad en un recipiente lo 
suficientemente grande,

✱ Conectar el aparato eléctricamente, ver cap. "Instalación" pág 26.

✱ Seleccionar el campo de medición que corresponda a la conductividad de 
la solución de comprobación, ver cap 10.5.1 "entrada conductividad" pág 
38 -> CAMPO DE MEDICIÓN 1...4

✱ Situar CT en 0%/K, ver cap 10.5.1 "entrada conductividad" pág 38 -> 
COEFICIENT. DE TEMP.

✱ Ajustar también el CT del aparato de referencia a 0%/K (consulte el manual 
de instrucciones del aparato de referencia). Si esto no es posible, la prueba 
en el líquido deberá realizarse con la temperatura de referencia del aparato 
de referencia.

✱ Sumergir la célula de medición a comprobar y la célula de medición del 
aparato de referencia en el recipiente y no mover durante la medición.

✱ La salida y el indicador del aparato a comprobar, así como el indicador del 
aparato indicador conectado y el del aparato de referencia, deben coincidir 
respetando el margen de error del aparato.
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14 Anexo
14.1 Antes de realizar la configuración

Si se deben reconfigurar muchos parámetros del aparato, se recomienda
anotar los parámetros a modificar en la siguiente tabla, para realizar las
modificaciones en el orden indicado.

La siguiente lista muestra la cantidad máxima de parámetros
modificables. 

Según la configuración de su aparato, algunos parámetros no
serán modificables (editables).

Parámetros Selección / campo de valores
Ajuste de herramienta

Nueva
configuración

véase 
página

Entrada conductividad
campo de medición 1 0...500 µS/cm

0...1000 µS/cm
0...2000 µS/cm
0...5000 µS/cm
0...10 mS/cm
0...20 mS/cm
0...50 mS/cm
0...100 mS/cm
0...200 mS/cm
0...500 mS/cm
0...1000 mS/cm
0...2000 mS/cm (no compensado)

36

Compensación de 
temperatura

lineal
no lineal
agua natural

36

Coeficiente de temperatura 
1

0,0...5,5%/K 36

Temperatura de referencia 15,0...25,0...30°C 36
Constante relativa de 
células

80,0...100,0...120,0% 36

Factor de montaje 80,0...100,0...120,0% 36
Medición de concentración ninguna función

NaOH
HNO3
específico del cliente

36

Offset -200...0...+200 mS/cm 37
Tiempo de filtro 00:00:00...00:00:25 H:M:S 37
Intervalo de calibre 0...999 días 37
Salida conductividad
Tipo de señal 0...20 mA

4...20 mA
20...0 mA
20...4 mA
0...10 V
2...10 V
10...0 V
10...2 V

37
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Inicio del escalado 0...90% = 4 mA (p.ej.)
del alcance de medida

37

Fin del escalado 100...10% = 20 mA (p.ej.)
del alcance de medida

37

En caso de alarma low
high
Valor de seg.

38

En calibración en marcha
congelado
Valor de seg.

38

Valor de seguridad 0,0...4,0...22,0 mA 38
Funcionamiento manual apagado

encendido
38

Valor manual 0,0...4,0...22,0 mA 38
Entrada temperatura
Unidad °C

°F
38

Registro de valores de 
medición

Sensor
manual

38

Introducción manual -20,0...25...150°C 38
Offset -15,0...0,0...+15°C 38
Tiempo de filtro 00:00:00...00:00:01...00:00:25 H:M:S 38
Salida temperatura
Tipo de señal 0...20 mA

4...20 mA
20...0 mA
20...4 mA
0...10 V
2...10 V
10...0 V
10...2 V

37

Inicio del escalado -20,0...0...183°C = 4 mA 
(0...90% del alcance de medida)

37

Fin del escalado -3 ...150...200°C = 20 mA 
(100...10% del alcance de medida)

37

En caso de alarma low
high
Valor de seg.

38

En calibración en marcha
congelado
Valor de seg.

38

Valor de seguridad 0,0...4,0...22,0 mA 38
Funcionamiento manual apagado

encendido
38

Valor manual 0,0...4,0...22,0 mA 38

Parámetros Selección / campo de valores
Ajuste de herramienta

Nueva
configuración

véase 
página
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Salida Binaria 1 y Binaria 2
Función ninguna función

Contacto mín. conductividad
Contacto máx. conductividad
Conductividad LK1
Conductividad LK2
Contacto mín. temperatura
Contacto máx. temperatura
Temperatura LK1
Temperatura LK2
Temporizador de calibre
Alarma

40

Valor límite -20,0...9999,0 41
Histéresis 0,0...0.5...999,0 41
Distancia 0,0...999,0 41
Funcionamiento manual apagado

encendido
41

en hold inactivo
activo
congelado

41

en caso de alarma/ 
calibración

inactivo
activo
congelado

41

Retardo de encendido 00:00:00...01:00:00 H:M:S 41
Retardo de apagado 00:00:00...01:00:00 H:M:S 41
duración de impulso 00:00:00...01:00:00 H:M:S 41
Entrada binaria
Función ninguna función

Bloqueo de teclado / hold
campo de medición / coeficiente de 
temperatura
Función de desalación

42

Función de desalación
Descenso 0...10...50% 42
Tiempo de dosificación 00:00:00...00:01:00...18:00:00 H:M:S 42
Tiempo de bloqueo 00:00:00...00:01:00...18:00:00 H:M:S 42

Parámetros Selección / campo de valores
Ajuste de herramienta

Nueva
configuración

véase 
página
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Datos del equipo
Idioma Alemán

Inglés
Francés
Español
Polaco
Sueco
Italiano
Portugués
Neerlandés
Ruso

43

Contraste 0...6...11 43
Iluminación apagado

encendido
en manejo

43

Invertir LCD apagado
encendido

43

Parámetros Selección / campo de valores
Ajuste de herramienta

Nueva
configuración

véase 
página
68



A
Abrir la unidad de manejo 25
Adaptador 21
Área de compensación 15
Área de medición 28
Área de medición de temperatura 15
Áreas con riesgo de explosión 24
Áreas de medición 14

C
Cabezal del convertidor de medición 19
Calibración 30
Carcasa 13
Carga 14–15
Coeficiente de temperatura 15
Compatibilidad electromagnética 24
Comprobar la alimentación de tensión 13, 27
Conectar las líneas 25
Conexión eléctrica 13
Contacto directo con la irradiación solar 17
Convertidor A/D 13
Curva característica 15
Curva característica específica del cliente 28

D
Disposición de conexiones 27
Distancia mínima 17

E
Entradas binarias 27–28
Estado del equipo 31

F
Factor de montaje 17
Fallo 30
Función 15
Función de borrado 30
Funcionamiento normal 30
Funciones especiales 28

I
Indicador 13

L
Límites del área de medición 28
Lugar de montaje 17

M
Material 16
Material de cableado 24
Medición de concentración 14
Montaje en tubo 23

N
N úmero de fabricación 29

P
Pantalla LC 31
Parámetro configurable 28
Personal técnico 24
Peso 13
Plantilla con agujeros para el montaje de pared 

19
Polarización 7
Portátil 28
Posición de montaje 17
Potencia de ruptura del relé semiconductor 13
Precinto 26
Precisión 15
Presión 16
Principio 32
Programa Setup 28
Puerto Setup 28

R
Registro de temperatura 15

S
Salida análoga en caso de "Alarma" 14–15
Salidas 27
Salidas de conmutación 28, 30
Señal de salida 14
Señal de salida temperatura 15
Sensor independiente 26
Separación eléctrica 28
Símbolos de advertencia 5
Símbolos indicadores 5
Superación del área de medición 28

T
Temperatura ambiente permitida 13
Temperatura de almacenamiento permitida 13
Temperatura de referencia 15
Temperatura del medio de medición 16
Temporizador de calibrado 14
Terminal del sensor 20
Tipo de protección 13
Torsiones en los cables 17
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Transferencia de datos 28
Tubuladuras roscadas soldadas 22

V
Variantes de montaje 18
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